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Пункты 32 и 37 повестки дня 
 

Затянувшиеся конфликты на пространстве 

ГУАМ и их последствия для международного  

мира, безопасности и развития 
 

Положение на оккупированных территориях 

Азербайджана 
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Семьдесят второй год 

   
 

 

 

  Идентичные письма Постоянного представителя 

Азербайджана при Организации Объединенных Наций 

от 11 января 2017 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Совета Безопасности  
 

 

 В связи с проведением открытых прений в Совете Безопасности по ва ж-

ной и актуальной теме предотвращения конфликтов и поддержания мира, кото-

рые были созваны по предложению Председателя от Швеции, выступившего с 

этой достойной высокой оценки инициативой 10 января 2017 года, а также в 

дополнение к заявлению делегации Азербайджанской Республики, сделанному 

в ходе этих прений, я хотел бы довести до Вашего сведения приведенную ниже 

информацию. 

 Азербайджанская Республика высоко ценит и полностью поддерживает 

призыв к миру, с которым Генеральный секретарь выступил 1 января 2017 года. 

Азербайджан будет активным и надежным партнером в этой деятельности и 

будет вносить реальный вклад в совместные усилия, призванные сделать 

2017 год годом действий в интересах мира. 

 Принцип мирного урегулирования споров является одним из краеугол ь-

ных камней Устава Организации Объединенных Наций и международного пра-

вопорядка. Его суть заключается прежде всего в том, чтобы обязать государ-

ства уважать суверенитет, территориальную целостность и политическую не-

зависимость друг друга и воздерживаться в своих международных отношениях 

от угрозы силой или ее применения. 
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 Международное право не только требует результата в плане предотвр а-

щения или урегулирования конфликтов, но и предусматривает, что деятель-

ность по достижению такого результата должна сопровождаться процессом, 

который бы согласовывался с конкретными нормами. Важно, чтобы структуры 

и механизмы деятельности по предотвращению и урегулированию конфликтов 

не использовались в качестве инструмента для сохранения ситуации, сложив-

шейся в результате агрессии и этнической чистки, или же для содействия при-

нятию решений, которые априори являются противоправными. Попытки навя-

зывать или поощрять такие решения не создают необходимую основу для 

обеспечения прочного мира и долгосрочной стабильности.  

 В самом первоочередном порядке следует уделять особое внимание ос у-

ществлению резолюций, принятых главными органами Организации Объеди-

ненных Наций, в частности тех резолюций, которые касаются мирного урег у-

лирования споров, предотвращения и разрешения конфликтов.  

 Кроме того, важно особо отметить роль верховенства права в деле уст а-

новления стабильного и прочного мира. Не вызывает сомнений настоятельная 

необходимость проливать свет на реальные факты и бороться с безнаказанно-

стью.  

 Такие усилия не должны быть избирательными и политически мотивир о-

ванными независимо от того, насколько трудным или даже нереалистичным 

это может показаться. Действительно, суровая реальность заключается в том, 

что когда превалируют политические интересы и отсутствует единство цели в 

глобальном смысле,  международное право и любые обязательства утрачивают 

свою эффективность. Как показывает практика, применение двойных стандар-

тов в процессе реализации принципов, регулирующих меж государственные 

отношения, порождает рост нестабильности и препятствует принятию эффек-

тивных превентивных мер. 

 Последовательная позиция Азербайджана по этому вопросу хорошо и з-

вестна и вытекает из его неподдельного желания способствовать установлению 

прочного мира в нашем регионе и на глобальном уровне, а также из накоплен-

ного нами практического опыта противодействия вооруженной агрессии, воин-

ствующему сепаратизму, иностранной военной оккупации и этнической чист-

ке. 

 В результате продолжающейся агрессии Армении против Азербайджана 

была захвачена значительная часть территории Азербайджана, включая Нагор-

но-Карабахский регион, семь прилегающих к нему районов и некоторые экс-

клавы, погибли десятки  тысяч людей, были разрушены города и уничтожены 

источники средств к существованию, а более 1 миллиона азербайджанцев были 

вынуждены покинуть свои дома и имущество. В ходе этого конфликта были 

совершены серьезные нарушения норм международного гуманитарного права, 

равнозначные военным преступлениям, преступлениям против человечности и 

актам геноцида.  

 В следующем месяце исполнится двадцать пять лет с тех пор, как армян-

ские  вооруженные силы и связанные с ними группы совершили чудовищные  

преступления  против мирных жителей и защитников города Ходжалы, распо-

ложенного в Нагорно-Карабахском регионе Азербайджана. События, произо-
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шедшие в Ходжалы в феврале 1992 года, стали крупнейшим массовым убий-

ством за всю историю конфликта. В ходе захвата города были зверски убиты 

сотни азербайджанцев, включая женщин, детей и пожилых людей, т ысячи 

мирных жителей были ранены и взяты в заложники, причем многие из них по -

прежнему числятся пропавшими без вести, а сам город был разрушен до осно-

вания.  

 В 1993 году Совет Безопасности принял резолюции 822, 853, 874 и 884, в 

которых он осудил применение силы против Азербайджана, оккупацию его 

территорий, нападения на гражданских лиц и удары по жилым районам. В этих 

резолюциях Совет вновь заявил об уважении суверенитета и территориальной 

целостности Азербайджана, подтвердил, что Нагорно-Карабахский регион яв-

ляется неотъемлемой частью Азербайджана, и потребовал немедленного, пол-

ного и безоговорочного вывода армянских оккупационных сил со всех оккупи-

рованных территорий.  

 Поскольку Швеция в настоящее время председательствует в Совете Бе з-

опасности, я хотел бы напомнить о том, что в октябре 1993 года баронесса 

Маргарета аф Угглас, которая являлась тогда министром иностранных дел 

Швеции, в своем качестве Председателя Совета Совещания по безопасности и 

сотрудничеству в Европе (СБСЕ) посетила три страны Южного Кавказа. По 

прибытии в Ереван 26 октября 1993 года она сделала заявление, в котором 

подчеркнула, что приобретение территории силой никогда не может быть 

оправдано  или принято в качестве основы для территориальных претензий 1. В 

последующем докладе о результатах ее поездки Председатель Совета СБСЕ 

особо подчеркнула неконструктивный характер позиции армянской стороны и 

выразила серьезную обеспокоенность по поводу неприемлемой тактики «вы-

жженной земли», применяемой ее вооруженными силами 2.  

 В то время, когда существовала реальная возможность остановить крово-

пролитие, спасти жизни тысяч людей и направить усилия на обеспечение раз-

вития и процветания, Армения продолжала проводить захватническую полити-

ку. 

 С тех пор ничего или почти ничего не изменилось. Основные т ребования 

Совета Безопасности до сих пор не выполнены, а  посреднические усилия, 

прилагаемые на протяжении почти 25 лет в рамках Организации по безопасн о-

сти и сотрудничеству в Европе, до сих пор не принесли результатов.  

 Армения упорно отказывается приступать к конструктивным мирным пе-

реговорам, затрудняет процесс урегулирования конфликта, регулярно прибега-

ет к различным провокациям с целью обострить ситуацию в зоне конфликта и 

пытается закрепить нынешний статус-кво.  

 Единственный способ добиться прочного и долгосрочного урегулирова-

ния заключается в том, чтобы обеспечить незамедлительный, полный и безого-

ворочный вывод армянских вооруженных сил из Нагорно-Карабахского регио-

на и других оккупированных территорий Азербайджана. Именно этого требу-

ют международное право и Совет Безопасности. 

__________________ 

 
1
 CSCE Communication No. 284, Prague, 26 October 1993. 

 
2
 CSCE Communication No. 301, Prague, 19 November 1993. 
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 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 32 и 37 повестки дня и в кач е-

стве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Яшар Алиев 

Посол 

Постоянный представитель 

 

 

 


